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AVANTAGES



BENEFITS



• votre film disponible à la Digital Film Library, pour l’ensemble des festivaliers. • votre film référencé sur cannescourtmetrage.com et dans le Catalogue du court. • votre film visible en consultation privée, par des professionnels ciblés, après la manifestation. • un accès privilégié à nos rendez-vous (conférences, ateliers, rencontres…) • 3 mini-salles de projection à votre disposition. • un accès consultatif à cinando.com, la base de données leader de l’industrie cinématographique. • deux accréditations au Festival de Cannes, destinées en priorité au réalisateur et au producteur du film. • la possibilité de recevoir l’une des aides sélectives d’un des organismes soutenant le court métrage.



• your film will be accessible to all Festival-goers via the Digital Film Library. • your film will be referenced on cannescourtmetrage.com and in the Short Film Catalogue. • your film can be viewed by selected professionals at an online private screening after the event. • priority access to our entire programme (conferences, workshops, social events…) • 3 mini-screening rooms at your disposal. • view-only access to cinando.com, the film industry’s leading database. • two accreditations for the Festival de Cannes, intended in the first instance for the film’s director and producer. • the possibility to receive a specific grant by one of the organizations that supports the short film industry.



L’INSCRIPTION DU FILM AU SHORT FILM CORNER EST DISTINCTE D’UNE PRÉSÉLECTION À LA COMPÉTITION DES COURTS MÉTRAGES. REGISTERING A FILM AT THE SHORT FILM CORNER DOES NOT MEAN A PRESELECTION FOR THE SHORT FILM COMPETITION.



3 rue Amélie 75007 Paris - France - T : +33 (0)1 53 59 61 00 www.cannescourtmetrage.com



extraits de films présentés à Cannes Court Métrage 2011 Cannes Court Métrage 2011 film excerpts



Cannes Court Métrage réunit la Compétition des courts métrages et le Short Film Corner pour un panorama de la jeune création mondiale au format court, et vous donne les clés du premier événement mondial de l’art et de l’industrie cinématographique.



Bringing together the Competition and the Short Film Corner, Cannes Court Métrage not only provides a comprehensive overview of the latest international creations in the short format, but also gives you access to the world’s premier art and film industry event.



Producteur ou réalisateur de court métrage, venez présenter votre film, faire des rencontres et engager de nouveaux projets au sein du Festival de Cannes !



Producers or directors of short films, come join us to present your film, network and sign up for new ventures as part of the Festival de Cannes!



Participer permet d’augmenter les chances de voir votre film sélectionné dans des festivals internationaux et d’en révéler le talent à de potentiels partenaires et diffuseurs.



Taking part increases your chances of having your film selected for international festivals and showcases its qualities to potential business partners and distributors.



Participer, c’est aussi bénéficier du programme sur mesure de rencontres, ateliers et conférences ciblées sur des thématiques stratégiques.



Taking part also means you get to benefit from the programme of social events, workshops and conferences which each focus on strategic themes relevant to your business.



Participer, c’est entrer en réseau avec les principaux acteurs de l’industrie : institutions, organismes d’aide, représentants internationaux les plus importants de l’industrie du cinéma.



Taking part also means you have the chance to network with top leaders in the industry: institutions, funding bodies and the foremost international film representatives.



Participer, c’est à la fois découvrir les jeunes talents du monde entier, développer son réseau international, trouver des financements complémentaires et optimiser la promotion et la distribution de son film.



Taking part not only means discovering young talent from all four corners of the globe, but also developing your international network of contacts or finding additional financing, as well as optimizing the promotion and distribution of your film.



Participer, c’est profiter de tous les avantages de l’accréditation Festival, de l’accès aux stands du Marché ainsi qu’au Village International.



Taking part means you also get all the advantages of the Festival accreditation, including entry into the Marché du Film and the Village International.



MODE D’EMPLOI



WHAT TO DO?



Remplir votre demande d’inscription sur cannescourtmetrage.com, puis télécharger votre film en vérifiant sa qualité technique. Votre inscription ne sera validée qu’après visionnage. Frais d’inscription : 95€ (ces frais sont remboursés si votre film n’est pas accepté).



Fill in the registration request form on cannescourtmetrage.com, then upload your film and check its technical quality. Your registration will not be confirmed until after your film has been viewed. Registration fee: 95€ (refund if your film is not accepted).



DATE LIMITE D’INSCRIPTION : 8 AVRIL 2012



REGISTRATION DEADLINE: APRIL 8TH 2012



NE PAS OUBLIER



DON’T FORGET



• votre film doit avoir été produit après le 1 er janvier 2011. • la durée du film ne doit pas excéder 35 minutes. • l’inscription est réservée à des œuvres de création cinématographiques. • nous nous réservons le droit de refuser l’inscription après visionnage.



• your film must have been produced after January 1 st 2011. • your film must not exceed 35 minutes. • registration is solely reserved to cinematographic works. • we reserve the right to refuse registration after viewing your film.
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12€ 12€ 12€ 12€ 12€ 4€ 12€ 12€ BACON CHEESE 

sucrine et sauce Philly. 12€. Wagyu, Champignon de Paris, Comté, oignons caramélisés, jambon, Roquette et sauce ravigotte. 12€. Bœuf de Galice. Maturé ...
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24 juil. 2012 - 801165. 1/4 X 1 5/8 BOLT I BOULON I TORNILLO. 801166. 1/4 X 2 1/2 BOLT I BOULON I TORNILLO. 801178 144 in. NUT I Ã‰CROU 1/4 po.










 


[image: alt]





12 

the file MESDAME.pdf. M - Interfaces ... obtained on the Smar's website (www.smar.com), downloading the file ITFPANELME.pdf. ...... Male, 3-pin, quick coupling type .... controller and DF58) and a female-DB9 connector (used in the computer):.
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six important industrial fields that will be referred to in this paper. Several ... major industrial domains, taking care of both .... international organizations grouping member states .... The benefits from using this standard were ... global persp
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24 dÃ©c. 2019 - Les participants peuvent participer 24 heures sur 24, en se connectant sur le site via un navigateur Internet standard. La responsabilitÃ© de la ...
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Mise en main du modÃ¨le auprÃ¨s d'un cercle restreint de managers dans une approche Â« test & learn Â». 4. Projection de la carte de transformation des leviers directs et indirects permettant l'incarnation du modÃ¨le de leadership. RESSOURCES HUMAINE
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24 juil. 2012 - 801159 UPRIGHT I MONTANT I MONTANTE. 801160. RAIL / RAILS I CARRIL. 801161. SPREADER I EPANDEUR / ESPARCIDOR. 801162. EXTENSION SPREADER / EPANDEUR D'EXTENSION / EXTENSIÓN ESPARCIDOR. 801163. FOOT I PIED / PIE. 801165. 1/4 X 1518 BOLT










 


[image: alt]





12 

Tennis Match Results. Illinois State vs Missouri State. 4/12/2015 at Springfield, MO. (Cooper Tennis Complex). Missouri State 4, Illinois State 3.










 


[image: alt]





12 

R1B/R09/R19/R39 Multi-Turn Angle Stop â€“ Sweat x Compression. Use: For use with water in accessible locations only. Not intended for recirculating water systems that produce continuous use temperatures above 115Â° F. For those applications, use our 
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parkmatic 12-12 - OUEST AGRI 

monospaces, 4x4, utilitaires, camping- cars, tracteurs. Pour batteries au plomb (Ã©lectrolytes libres ou Ã©tanches, et gel). Pour batteries 12V. Coque mÃ©tallique ...
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50B-3-R01 2013-12-12 

means of an electronic circuit. The vibratory motion of the quartz is converted ... pile par l'entremise d'un circuit intégré. Le mouvement vibratoire du quartz est ...
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means of an electronic circuit. The vibratory motion of the quartz is converted ... pile par l'entremise d'un circuit intégré. Le mouvement vibratoire du quartz est ...
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TITAN-12-5 TITAN-12-10 

Technology. The smallest of TITAN's multicrystalline module range,. TITAN-12-5 and TITAN-12-10 photovoltaic modules operate DC loads with small to ...
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Exercices CH 12 Exercices CH 12 

Pour rÃ©aliser 30 crÃªpes, il faut 500 g de farine, 6 Å“ufs, 1 litre de lait et 50 g de beurre. a) Quels sont les ingrÃ©dients nÃ©cessaires pour rÃ©aliser 15 crÃªpes ?
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Bluetooth est une marque dÃ©posÃ©e de Bluetooth SIG Inc ... 101/0. 103/0. ImmunitÃ© EMC par ANSI c63.19-2001 EMC, omni/bobine tÃ©lÃ©phonique. M4/T4. M4/T4.
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Les civets et les chamards Ã©taient les prÃ©posÃ©s Ã  l'Ã©branchage des arbres abat- tus, Ã  l'effardochage d'un chemin d'approche pour les skiddeurs qui, eux,.
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THULE will warranty all THULE brand car rack systems and its accessories manufactured by THULE during the time that an original retail purchaser owns the ...
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Le lieu historique national des Forges-du-Saint-Maurice (1738-1883). Une cheminÃ©e et des vestiges de la forge basse. QUÃ‰BEC EN IMAGES, CCDM.
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Quantumâ„¢ 12 

dÃ´me ouvert dÃ´me fermÃ© ... FrÃ©quence rÃ©fÃ©rence de test â€“ IEC 118-7 (kHz). 1.6. 1.6. Pout. dBSPL. 120. 110 ... 100-6000. Gain test rÃ©fÃ©rence â€“ RTG (dB). 37. 43.
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Nov 14, 2012 - Local atmosphere. ANAEE Kick-off Meeting Versailles. 16. Ozone. -. Aerosols. -. Humidity. +. N-deposition, dry. +. N-deposition, wet. +. CH. 4.
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FA18718. 195.FA18719. 195.FA18720 gladde kaliber tampon lisse setting ring bague d'Ã©talonnage gladde kaliber tampon lisse setting ring bague d'Ã©talonnage.
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